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Annomayus. B cmamve paccmampubaemcs cneyugpuxa npenodabarnus xasaxckozo a3vika 6
Zhynnax mexHuMeckux CHeuuarvHOCmen ¢ pyccxum A3vom obysenus na npumepe Kapazandun-
cxoz0 zocydapcmbennozo mexnuueckozo ynubepcumema. O6yuenue bedemcs ¢ yuémom obuera-
YUoHaAALHOU noaumuxyu mpexvazveus. Obvacuaemcs nedocmamounas 3pgpexmubrnocmy mpa-
OuyuonHozo zpammamuxo-nepebodnozo memoda 06y4eHus, UCNoAL3YemMozo cezo0Hs 6o mHozux
obpasobamervrvix yupesxdenunx. Budbunyma zunomesa, wmo caedyem npumenamo KoOMmyHuxa-
mubnyro memodury ob6yuenusn (Communicative Language Teaching, CLT ), nonyaspuyro na 3a-
nade u WUPoKo UcnoaL3yemyro 01 uy4eHus UHOCMpParHbx A3uiK06, 6 wacmuocmu anzauicKozo,
npusém neobxod0uma adanmayus 0annoz0 memoda K Kazaxcmancxum ycaobuam. IIpubodumes mo-
deav Kommynuxamubro nanpabaennozo sanamus. Aano obocrobanue sppexmubrocmu danrnozo
memoda npu 06yuenuu pyccrxozobopauux cmydenmob u packpoimos 603MoKHOCIU €20 WUPOKOZO
buedpenus 023 06yuenus 63pocaozo naceaenus Pecnybauxu Kasaxcman ka3axckomy A3vixy.
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B nameit ctpane oGyuenne Ka3aXCKOMY 3bIKY
CErOAHS IIPOBOAUTCSI B COOTBETCTBHMI C IIOANTH-
KOJ TPEX'bS3bIIMSL, COTAACHO KOTOPOIL HACEAEHNE
Kazaxcrana AOASKHO BAGAE€TH TPEMs A3BIKAMM —
Ka3aXCKMM KaK TOCYAApPCTBEHHBIM, PYCCKUM KaK
SI3BIKOM MEXKHAIMOHAABHOTO OOUIEHMS ¥ aH-
TAMMCKMM Kak MeKAyHapoAHbIM: «K 2025 roay
95% Ka3axCTaHIEB AOAKHBI BAAAETh Ka3aXCKIM
A361KOM»!. AKTYaABHOCTh MIMPOKOTO OBYHeHus

! Tocaanme Ipesmpenta Pecny6amku Kasax-
cran — Aupepa Haumm H.A. HasapGaesa napoay
Kazaxcrana «Crparerns “Kasaxcran-2050": Ho-
BBIJ IOAMTMYECKMIT KYPC COCTOSABLIETOCA T'OCYAAp-
crBay // Zakonkz — mudOpMAIMOHHENT MOpTaA.
2012. 14 pexabps. URL: http://online.zakon.kz/
Document/?doc_id=31305418

Ka3aXCKOMY f3bIKY CTABUT BOIPOC O KayecTBe I
adderTuBHOCTN mpenoAaBanud. Hecmorps Ha
MAaccoBOe OOyYeHye yIaIXCs Ka3aXCKOMY S3bl-
Ky B IIKOAAX ¥ yHMBepcureTax (¢ 1-ro kaacca Ha-
YaAbHOJ WIKOABI), YPOBEHb BAGACHUA MM CPEAU
MOAOAEKM OCTAaETCS HU3KMM. Ydalyecs IOHNMa-
IOT 3HAYeHNS OTAEABHBIX CAOB, HO HE MOTYT FOBO-
PUTB Ha Ka3axCKOM s3bIke. YeM 310 0GbSICHUTE?
B To BpeMs KaK MeTOAMKAa IpPeNOAABaHUA
PYCCKOTO, aHTAMIICKOTO, HEMEIIKOTO A3BIKOB Ha-
CYNMTBIBAET COTHM A€T, METOAVKA IIPEITOAABAHM
Ka3aXCKOTO f3bIKd KaK HEPOAHOTO — AMIIb He-
CKOABKO AecATKOB AeT. Iloaromy Hu3kmit ypo-
BEHb BAAACHMA YYAIMMMUCA AQHHBIM S3BIKOM
MOSKHO OOBSICHUTh OTCYTCTBHMEM IPPEKTUBHOI
METOAMKM, KOTOpas MOrAa Obl IOMOYL Ipe-
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OAOAETS SI3BIKOBOJ Gapbep, pa3BUBATH BCE BUABL
pedeBoii AEATEABHOCTH: CAyLIAHNE, TOBOPEHNE,
YTeHye U MICbMO. BOABIIMHCTBO 3aHATHIA 1O Ka-
3aXCKOMY fA3bIKY KaK B PAMKaX IIKOABHOTO Kyp-
Ca, Tak ¥ B CTEHAX BBICIIMX YIeOHBIX 3aBEACHUI
IPOBOAATCS, KaK IPABUAO, C MCIOAb30BaHUEM
IPaMMATHKO-IIEPEBOAHOTO METOAA, KOTOPBII, IIO
MHEHVIO MHOTVX CIIELJUaAVCTOB, ABASETCA yCTa-
pesumm [ 1, ¢. 56]. Murmcrp o6paszosanus Kazax-
CTaHa CINTAET, YTO «MMEHHO IO IIPHMYMHE OTCYT-
CTBUSL KAYECTBEHHOJ METOAMKM MbI 33 MECHIIBI
¥ TOABI OOY4YeHNsT Ka3aXCKOMY A3bIKY B IIKOAAX
He MOYKeM AOGUTHCS JKEAAeMOTO pe3yAbTaTa’.
Baskueitimeit 3apadeit mO3TOMY CTAHOBUTCS BbI-
paboTKa TaKoyl METOAVKY IIPENIOAABAHNMS, KOTO-
past cMOrAa bl BBIBECTH PYCCKOSA3BIYHYIO MOAO-
AEKb Ha HOBBIl YPOBEHb BAAACHNMSA Ka3aXCKUM
A3bIKOM A0 ypoBHA B2 u Bemue coraacao CEFR
(Common European Framework of Reference),
TO €CTh CPOPMIPOBATh BBICOKYIO KOMMYHNKA-
TUBHYIO KOMIeTeHIyo ydaummxcsa. OTBeroMm Ha
HEAOCTATKY CPEAHETO I BHICLIETO 06pa30BaHys B
OTHOLIEHNN TpenoAaBannsa A3bIkoB B Kazaxcra-
He, KaK ¥ BO BCEM MJpPe, AOASKHO OBITh IPUHSATIE
KOMIIETEHTHOCTHOTO [OAXOAA, KOTOPBI OCHO-
BaH Ha 4€TKO C(POPMYAMPOBAHHBIX Pe3yAbTaTaX
o6yuenus u crasaaprax [2, c. 229].
T'ocyaapcTBO CeroaHs OKa3bIBa€T MOLIHYIO
IOAAEPIKKY Pa3BUTHIO A3BIKOB, TaK Kak 3T1a ce-
pa ompeaeasieT u B 6yAyLIeM GYAET OLPEAEASTH
yCIemHOCTh dKoHOMMKY Kazaxcrana um mex-
HarpoHaabHOe coraacue. ITo Beeli cTpane mpn
BBICIINX YI€OHBIX 3aBEACHVUAX CO3AAHbI LIEHTPbI
TPEXbSA3bIUNA, KA3aXCKMII A3bIK M3YYaeTCs B BY-
3ax AI06OrO IpOduAs (TyMaHNUTaPHbIX, TEXHN-
YeCKIMX, MEAVIMHCKNUX) KaK AMCLMIAMHA O6lie-
06pa3oBaTeAbHOTO U 6a30BOTO OOSI3aTEABHOTO
xomronenTa. O6was TpyAOEMKOCTb AVCIAIAN-
ubl «Kaszaxckuit si3bik» (urA 06uieo6pa3osa-
TEeABHBIX AMCIMIAMH) cocraBasier 270 arape-
MIYECKMX 4acoB (6 KPEAMTOB), TPYAOEMKOCTH

? [IpemopaBanye Ka3aXCKOTO A3bIKA B IKOAAX
6yaer Bectuch mo-HoBomy — Caraames // Kazax-
cranckas npasaa. 2016. 10 mapra. URL: httpy//www.
kazpravda.kz/news/ obshchestvo/prepodavanie-ka-
zahskogo-yazika-v-shkolah-budet-vestis-po-no-
vomu-sagadiev /

ancupnanssl «IIpodeccnonaibHo-opueHTHPO-
BAHHBI/ KA3aXCKMUIL A3BIK» (ILIMKA 6a30BBIX AMC-
LUIANH, 005I3aTEABHbII KOMIIOHEHT) COCTaBASIET
90 akapemirgeckux yacos (2 kpeanta)’.

B pamkax Hamero McCAeAOBAHMUS BHIABUHY-
Ta IUIIOTE3a, YTO Ha 3aHATUAX 110 Ka3aXCKOMY
A3BIKY AAF (POPMMPOBAHUS S3BIKOBOM KOMIIE-
TEHIMY HEOGXOAMMO IPUMEHATh KOMMYHMKA-
TUBHYIO MeTOAVKY oGyuenusi (Communicative
Language Teaching, CLT), nHanpaBreHHyIO
Ha (opmMuMpOBaHME CIOCOGHOCTY YYal|erocs
obwampcs Ha neaeBoM f3bike [3]. Ona mmpo-
KO MCIIOAB3YETCS BO BCEM MMpE AAA M3YYCHNUA
VHOCTPAHHbIX A3bIKOB B COYETAHMM C TPAAULH-
OHHBIM I'PaMMATHKO-IIEPEBOAHBIM METOAOM.

V3BeCTHBI CAEAYIOLIYE TPUEMDI ¥ IIPUHIAIIBI
KOMMYHVKATUBHOI METOAMKI:

* napaAieABHOE PasBUTHE HA YPOKE YeThl-
PEX HaBBIKOB: CAYLIAHNSA, YCTHOM pednt, YTeHNs,
u muceMma [4];

* (GopMyAMpOBKa POOAEMHO-OPUEHTHPO-
BaHHBIX 3apanuii (task-oriented learning);

* AKIEHT Ha CTYACHTOLEHTPUPOBAHHOM
noaxoae (student-centered approach);

* OpraHu3anys pasAnMdHbIX BUAOB paGoT, B
TOM 4JCA€ B IPYIIax, B Iapax.

ITepeuncanm HekOTOpBIE (DOPMBI ACATEAD-
HOCTH, WUCIOAb3yeMble Ha KOMMYHMKATUBHO-
OPYMEHTHPOBAHHBIX YPOKAX:

— 3ajaHMA THUIOA (3AMOAHM HEAOCTAIOLIYIO
nudopmanuio» (information gap task);

— OOMEH MHEHMAMY MeXKAY YYeHMKaMmyu Ha
TEMY, MHTEPECHYIO UM B [IOBCEAHEBHO JKU3HU
(«Opinion sharing») [, c. 14-21];

— Amanory B mapax (interviews) [6];

— ofLieHNe: yaIyecs XOAAT [0 ayAUTOPUN
¥ BCTYIAIOT B AMAAOT APYT C APYTOM AAS BBLAC-
HeHusi HeoOxoammoit mudopmamuu (mingling
activity);

— passirpeiBanue poaeii (roleplay).

3 TIpunosxenne 1 Tocyaapcrsenromy o6meo6s3a-
TeABHOMY CTaHAAPTY Bbiciero o6pasosanust PK [Vr-
Bep>kAéH ITocranosrennem IIpasureancrsa Pecmy-
6ankn Kaszaxcran or 23 asrycra 2012 ropa Ne 1080]
// VndbopmanmonHo-paBoBast cucTeMa HOPMATUB-
HbIX npaBoBbIx akToB Pecry6anku Kazaxcran. URL:

http://adilet.zan.kz/rus/docs/P1200001080
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L. Conemaecy

3-cabak

paid
Tamsic
Tausicy
| TAHBICAABIK, TAHLICHIN KOARbIK
T: IThiMidM!

Bip wopram - Ginle, exi Kopren - TanmK.

I aroickarbLMA
KYaH6LUIMbLMBLH!

BTN (AT-ROHN) i

Puc. 1. Ilpe3enranys AeKCMIECKOTO MaTepuara K Teme «Paa 3HaKOMCTBY »

ITpu mocTpoeHny KOMMYHMKATHBHO HATIPAB-
AEHHBIX YPOKOB Ka3axCKOT'O f3bIKa AAS pycC-
CKOSI3bIYHBIX TPYIII MBI CYNTAEM HEOOXOANUMBIM
JICIIOAB30BATh IAEMEHTHI METOAMKM IIPEnoAa-
BaHMSI MHOCTPAHHOIO $3bIKA M3BECTHOIO CO-
BeTcKkoro neaarora u anarsucra EJ. ITaccosa.
OH cunraer, 970 KOMMYHMKATVMBHOCTb ypOKa
AOCTUIAETCS C IIOMOLIBIO IPVHIANA CUTYATHUB-
HocTy (0OydeHne peun Ha OCHOBE CMOAEAMPO-
BAHHBIX CUTYALWiT) U OpPraHM3anuu o0ydeHus
KaK MOAeAM mporecca obumerns [7, c. 36].

WUrax, paccMOTpuM ypOK Ka3axCKOTIO S3bIKa
IPOAOAKUTEABHOCTBIO 1 vac 50 mmuyT, npo-
BOAVIMBII B IPyIIIe CTYAEHTOB IIEPBOTO Kypca
pyccroro otAeaeHus crenyasbHoctn «lopHoe
Aer0». VpOoBeHb BAAAEHMS Ka3axCKMUM S3bI-
koM — Al, HayaAbHBI (IOHMMAIOT CAOBA, HO HE
MOTYT FOBOPHTB Ha Ka3aXCKOM).

Tena: «Tanvickanvima Kyarvmomom » (pyc.
«Pad 3naxomcmdy» ). Iloropenne temsr «[Ipu-
Gemcmbue», 3aKpenAeHye PedeBOT0 HaBbIKa.

Bébodnas wacmy. Ilpusercraue (3—6 muuyT).
ITpenopaBaTeAb 3A0pOBAETCS Ha Ka3aXCKOM CO
CryaenTtoM 1, AeMOHCTPUPYS MOAEAD AMAAOTa:
Conememciy 6e? | Kattotpavr may | Amarcon
6a? Crypent 1 orsevaer: Cozememcis 6e? /
Kativipaoe may | Amarnceis 6a? Tlpemopasateab
IIOKa3bIBAET CTYAEHTY Ha €ro CoceAa, Hame-
Kasi, 9TO Teleps OH 3A0poBaercs. Avaror uaér

IIENIOYKOi, BCE CTYAEHTHI BOBAeueHsL IIpemo-
Aasareaw: Kazvw karau? Crypent 1: Pakmem,
sKakcor | mamawa | Karvim Kakcol | Kaman
emec | opmama. Anaror nper no kpyry. Vme-
IOTCS HECKOABKO BaPMAHTOB OTBETA, CTYAEHTHI
AOASKHBI ICIIOAB30BATh Pa3Hble BAPUAHTL

Nanee — npesenmayus noboii memor «Pad
snaxomcmbyy. Ha uHTEepakTUMBHON AOCKe
npeacraBiena aekcuka [8, c. 8] (Puc. 1).

3adanue 1 (15 munyr). [IpopaGorka mnpa-
BUABHOTO IIPOM3HOILIEHNA: IIPeloAABaTeAb
IIPOM3HOCHUT, CTyAeHTHI mosropsior. PaGora ¢
IePEBOAOM CAOB: IPENOAABATEAb MPEAAATaeT
CTYAEHTaM AOTaAaThCA O 3HAYEHUM CAOBA; Ie-
PeBOA CAOB, KOTOPbIE CTYAEHTbI HE OTTaAaAM,
rosopurt cam (mpuem <«eliciting»). Cryaentsr 3a-
IMCBHIBAIOT HOBBIN AEKCMYECKIII MaTepHaA.

3adanue 2 (5-7 muuyt). Yopaxuenne «3a-
IOAHY IPOGEABI» M Ay AUPOBAHME: CTYACHTHI BIIN-
CBIBAIOT B IPOGEABI CBOE MM, (DaMUAMIO, HALMO-
HaABHOCTb, MECTO Y4Y€0bI, CIIEIMAABHOCT (IPUEM
«fill-in-the gap»). IIncpmenHbI! OTBET CTyAEHTA
BBITASIAMT IpUMepHO Tak: Meniy amoim Cepzeit,
meniy mezim Boaxob, meniy yamvin opvic. Men
Kapazandve Memaexemmix Texnuxanvw Yrnu-
bepcumemme Oipinmi xypcma oxumvin. Meniy
mamandvievin — may-xen unxenepi. Ilpermoaa-
BaTeAb BKAIOYAET ayAMO3aliCh, CTYAEHTHI IPo-
BEpAIOT IPaBUABHOCTb OTBETOB.
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2. Cypaxmapdein aayaboii MORBKINBLD LS

1. CiagiH aTbl-KeHiHia KiM?
MeHiH aTbi-¥eHim —

2. Ciafi{ ynTbIHbI3 KiM?
MeHiH ynTbiM —

3. CianiH MamaHabIFeIHBI3 KiM?
MeHiH MamMaHabIFsIM —

4. Cia xanga »ymbic icTeicia?
Mer

KYMbIC iCTEAMIH,

Puyc. 2. I1pe3enTanyus 4eThIPEX BOIIPOCOB, YACTO 3aAaBaeMbIX Ipy 3HaKoMmcTBe [9, c. 15].

)\

Tausic - TaHLICHIN Koii!
TaHEICAIEIK - TaHBICHIN KOAMKIK!
TaHEICEIHAAP - TAHEICHIT KOHBIHAAp!
TaHBICEIHEIZ1AD - TAHBICHIN KOHBIHEI3IAD!
MeH cizmi T - TAHBIMAI

Tansic GONLIHLIZAAP

A\

Puc. 3. HPESEHTaLU/IH CAOB, MCIIOAB3YEMBIX IIPY 3HAKOMCTBE B Ka3aXCKOM S3bIKE

3adanue 3 (20 munyt). PaGora B mapax cros
co cmenoit maprHepos («Mingling activity»).
3akpenrenne B peun mpoiiaeHHoro. IIpemo-
AaBaTeAb AAET 3aAaHMe O3A0POBATHCH, IPEA-
CTaBUTHCS, paccKkasaTh O ceGe (CooBmUTh M,
(dammaAMio, HAIMOHAABHOCTb, MECTO Y4EOBI,
CHEeIMAABHOCTD) ABYM CTYA€HTaM. Yvaijuecs
XOAST 1O aYAUTOPHH, OOLIAIOTCS.

Ipesenmayusn mamepuana (15 muuyr). Ilpe-
nopaBsateas: «Bu naywuauce paccxasvbamy o
cebe. Tenepv mvt naywumes 3adabamy Bonpo-
cot cobecednuxy» (Puc. 2). IlpenopaBaTens:
«IIpu snaxomembe 6 xazaxcxom AsviKe 4acmo
ynompebasromea maxue oipaenus: maHvic —
manvicomgou » (Puc. 3).

3adanue 4 (10 mmuyt). IlozpoposaTscs.
ITpeacTraBuThes. 3aAaTh YeThIpe MPOMACHHBIX
Borpoca. Ckasars, 9T0 paa 3HAKOMCTBY (pa6o-
Ta B Hapax).

Ipesenmayusn 1ob0oz0 bvipaxenus (5 MunyT).
ITpenoaasarenn: «Tenepv bvr moxeme 3a0a-
Bamv Bonpocwe, paccrazamv o cebe. nozdanpu
snaxomcmbe bam nyxrno npedcmabumo bauezo
Opyza. Omo Odenaemca max: Corememciydep

me, docmap. Tanvicoimn xorvmvi3dap. bya menin
docvoim. Onviy amwt — Cepeeti, mezi — Boaxo8.
Oxa Kapazandve memenrexemmix mexHuxaivi
yrnubepcumemme  Oipinwi  xypcma  oxudov..
Onviy mamandvizvl — Mmay-Ken uHxeHepr ».

3adanue 5 (20 mmuyt). Ilospoposats-
cs. IlpeacraButh CBOEro Apyra KOAAETaMm
(«Roleplay»). Curyarms: Cryaent 1 3Hakomur
csoero Apyra (Cryaenr 2) ¢ xoareramu (Cry-
Aentsl 3, 4). Koarern AOASKHBI 3aAaTh BOIIPOCHI
HoBOoMy 3HaxoMoMy (CryaeHTy 2): y3HATH €r0
CIIENMAABHOCTD, MeCTO Y4é0bl. [Tocae BbIIOA-
Henus 3apanus poay mensiorcs (Cryaent 3
3nakomMut CtypeHTa 4 CO CBOMMM KOAAEraMy,
Cryaenramu 1 n 2).

Ms1 onmmcaan mpUMEpHBIA YPOK B TpyIIe
pycckoro oraerenns. Kaxkpoe ynpaskHenue u
BUA AeATEeABHOCTH (<«activity») Mbpl crapannch
A€AaTh KOMMYHMKATUBHO HAIPABAEHHBIM, YTO-
bl CHATH S3bIKOBON Gapbep, CTpax mepea pas-
FOBOPOM Ha M3Y4aeMOM SI3bIKE, YTOOBI CTYAEH-
ThI 3aA€/ICTBOBAAY B PeYM AEKCHKY, KOTOPYIO
OHJ 3HAAM CO IIKOABI, HO HE MOTAY IPYMEHNTb.
Ha nocaeaymomyx ypokax, KOTAQ HaBbIKY YCT-
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Tabauya 1
OueHKa ypOBHS YyAOBAETBOPEHHOCTH CTYAEHTOB IPOBEAEHMEM 32HATHIL
Bonpocsr ankeTsI Coepuerio He coraacen Sarpyansioc Coraacen Coepuersio
He CoTAaceH OTBETUTH coraaceH
HpenoAanaTeAb I0Ka3aA XOpollye 3HaHU [0 0 0 0 0 15
M3y4aeMOIl AUCIUIAVHE
ITpenoaaBaTeAb yAEAMA PABHOE BHUMAHNE 0 0 0 1 14
BCEM CTYAEHTAM
ITperopaBaTeAb MPEMOAHOCKHA MaTepya 0 0 1 2 12
B MHTEpecHo (hopme
OGyyenne pa3BUAO MO KOMMYHMKATUBHbIE 0 0 7 3 10
HaBBIKY (YCTHYIO peyb)
OGyuenve npn6aBuAO MHE YBEPEHHOCTH 0 1 1 3 10
11py OGLjeHNY HA KA3aXCKOM SI3bIKe
Moun pomaiHye 3aAaHNUSA PETYASPHO IPO- 0 0 0 0 15
BEPSIAKC, S IOAYYaA OOPATHYIO CBAA3b
ITo pesyapTaTam 06y:1eH14;[ y MeHsI BO3HMKAA 3 2 2 1 7
MOTHBALSA K AAABHEIIEMY U3y IEHMIO A3bIKA
Wrorossiit Bonpoc: Kak Gbl BbI B ieA0M olie- 0 0 0 1 14
HJAY Ka4eCTBO IPelOAABaHNS AVICLIMIIAMHBI?

HO pedy 3aKPeIAeHB], IPUMEHIETCS TPAAUIIA-
OHHBIN TPAaMMaTUKO-TIePEBOAHON METOA B BUAE
VIpasKHEeHWI Ha [ePEBOA MaAEHbKMUX HECAOXK-
HBIX TEKCTOB, HA TPAMMATHKY.

ITo oxkoOHYaHMM CEMECTPOBOTO O0OyYeHMs
Ka3aXCKOMY $I3bIKY ObIA NPOBEAEH KOHTPOAb-
HbIJI YCTHBI/ 334€T, pe3yAbTaThl KOTOPOTO I10-
Ka3aAM, 9TO CTYAEHTHI MOTIYT IPeACTaBUTHCH,
pacckazatb o cele, IOAAEPIKATH PA3TOBOP HA
npocTele TeMsl (yué6a, mpodeccusi, ceMbsi, TEX-
HIYECKas CHIENMaAbHOCTh, pesiome). Crnocob-
HOCTh IOAAEP’KATh Pas3roBOP HA M3y4aeMOM
A3bIKE ABASETCS MHOA3BIYHON KOMMYHVMKATHUB-
HO KOMIIETEHIMEN, NPUOGpeTeHre KOTOPON
1 GBIAO 1[eABIO Haiero o0yvenns. AAst OleHKH
YPOBHA YAOBACTBOPEHHOCTM CTYAEHTOB 3a-
HATUAMU OBIAO TIPOBEAEHO aAHKETHPOBAHME,
paspa6oTanHoe Mo MOAeAM onpocHuka Haru-
OHAABHOTO IIEHTpPa MCCACAOBaHMI mpodeccu-
OHaAbHOTO 0OpasoBanus npyu IIpaBureancrse
Agcrpaanu [10]. Arkera BkArOYaAa B ce6st psa
YTBEPIKAEHNUI, KOTOPBIE CTYAEHTaM HeoGXO-
AMMO GBIAO OLEHMTH MO MATMOAAABHOMN LIKaAe
(Taba. 1).

YpoBeHb yAOBACTBOPEHHOCTH IPOBEACHUEM
3aHATHI [0 Ka3aXCKOMY SI3BIKY CPEAM IPYIIIbI
CTYAeHTOB 13 15 yeaoBek mepBoro Kypca cre-

maapHocT «T'opHoe aAenro» KapI'TV mosxk-
HO TIPEACTaBUTH B BuAe Amarpammsl (Puc. 4).
Cunraem, 9TO YAOBAETBOPEHHOCTb CTYAEHTOB
MOSKHO ¥ A@’Ke HYJKHO CYMTaTh [OKa3aTeAeM
YCIEIHOCTY TPUMEHEHNS  BBILIEOMMCAHHBIX
meToAnK. Takum o6pas3om, Arst 06ydeHns pyc-
CKOSI3bIYHBIX TPYII KA3aXCKOMY S3BIKY CYMTA-
eM HeoGxoAMMBIM TpuMeHsTs metop CLT, ko-
TOPBII BRAIOYAET B Ce6st pabOTy B MaAbIX TPYII-
Iax, B IapaX, CUTYaTMBHOCTb YIpa>kKHEHWI,
COYeTast ero ¢ UCIOAb30BAHMEM COBPEMEHHBIX
UKT (myApTMMEAMA-IPOEKTOPA, MHTEPAKTUB-
HOM AOCKM, TPE3EHTAUMI) M TPAAUIVOHHBIM
MeToAOM 06yuernst. [loCKOABKY AAHHBI METOA
XOPOILIO 3aPEKOMEHAOBAA CeOst Ipu 06yIeHUM
CTYAEHTOB TIEPBOTO KyPCa TEXHMIECKOTO BY3a,
€r0 MOSKHO aAaNnTMPOBATh K LIKOABHON IPO-
rpaMMe ¥ BHEAPUTD B OGLEHALIMOHAABHOM MaC-
wrabe AASL 06YYEHNSI TOCCAYKALMX KAa3aXCKO-
MY SI3BIKY.
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Abstract. The article deals with the specifics of teaching Kazakh language to Russian-speaking
technical students at Karaganda State Technical University, Kazakhstan, in the light of the nation-
wide trilingualism policies. The paper explains ineffectiveness of the traditional grammar-translation
method used today in many educational institutions. It has been hypothesized that Kazakh language
teachers should use the Communicative language teaching (CLT) methodology, which is rather
popular in the West and widely used for teaching foreign languages, in particular English, with its
adaptation for Kazakhstan’s conditions. The study gives a model of a communication-based lesson
and proves its effectiveness in teaching Kazakh language to Russian-speaking students as well as sug-
gests the possibility of its widespread implementation for training adult population in Kazakhstan.
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language teaching, communication-based lesson
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